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Se abre la waf6n a las 15.40 horas. 

EXPHESXONES DEAGRAD~IMI~AL PRESIDENTE SALIENTR 

El PRESIUENTE (interpretaa& del ingl¿s): Todo el Consejo tiene una 
deuda con mi pradeaesor, el Sr. Mohamsd Hussain Al-Shaali, Representante 
Permanente de loo Emiratos Arabes Unidos ante las Naaimes Unidas, Por la forma 

equilibrada y el buen humor con que presidió el Consejo durante oatubre. SB que 

hablo en nombre de todos los miembros al agradeaerle por tan exaelente trabajo. 
Todo el Consejo IM baria un gran favor al omitir o, por lo menos. abreviar laS 

feliaitaciones al Presidente durante este mes, 

APROPACION DEL ORDEN DEL DIA 

pusda aprobado el orden del dia. 

CARTA De PECDA 13 DE NDVIEnBRD DE 1986 DIRIGIDA AL PRESIDBNTE DEL CGNSEJO DE 
SEOURIDAD POR EL REPRESENTANTE PERMANRWR DEL CHAD ANTE LAS NACIONES UNIDAS 
(8/18456) 

El PRRSIDENTR (interpretación del ingl6s)t Debo informar a los miembros 

del Consejo que he recibido cartas de los representantes del Chad y el Zaire en las 

cuales solicitan que se los invite a participar en el debate del tema que figura en 

el orden del dfa del Consejo. De conformidad con la práctica habitual y con el 

consentimiento del Consejo, me propongo invitar a esOs representantes a participar 

en las d8lfb8raCiOn8s sin derecho a voto, d8 conformidad con las disposiciones 

pertinentes de la Carta y el articulo 37 del reglamento provisional del Consejo. 

No ha¿iendo objeciones, asi queda acordado. 

Por invitacibn del Presidente, el Sr. Adoum (Chad) toma asiento a la mesen del 

Consejo y el Sr. Bagbeni Adeito Wzengeya (Zaire) ocupa el lugar que 18 ha sido 

reservado en la sala del Consejo. 
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El PRBSIlhWTB (intuptotaah do1 inglir): El Conrejo de Seguridad 

inioiari ahora 01 aaann del teRa da1 ordea del dfa. 

91 Conaejo aa dnu lmy an roapuesta l la aoliaitud contenida en una aarta, de 

13 de noviembre de 1966 (8/18456), dirigida al Presidente del Consejo da sagutidad 

por 01 Repteuntante Peruamnte dei Chad ante lar Naaionea Unidas. 

El primer oradar ea al raprerentanta del Chad, a guien doy la palabra. 

Sr. AKIUM (Chad) (interpretaoi6n del frana¿r) t El Chad, ni psis, es el 

peía africano veoiao de Libia que m&m ba sufrido y sufre todavfa aomo aoneeouenaia 

de tadas laa mmiabraa l ubveraivas y deaertabilitadora8r de lo2 actos de agreeibn y 

de 108 de&gnioa eapanrionirtaa del terrorista aoronel Qaddafi. 

En violaoibn tlsgrante del derecho y la oostunbre internaaionalesr el r6gimen 

terrorista de Qaddafi se dadiaa fren¿tioamnte a mantener al pueblo ahadiano en 

guerra deade hace ya casi una generaaión. Los patriotae chadianos, bajo la 

direaoi¿n eralareoida del Presidente El-Haj Hiasein SIabre, animados de una feroz 
deterrinaoión, lamban con heroizmo para defender BU patria y preservar BU libertad 

y su dignidad. 

Hoy mi gobierno (16 ve obligado a reourrir una vez más al Consejo de Seguridad 

debido a la situaaión sumaSente grave deriva& de la ouupaaih de una gran parte de 

nuestro territorio naafmal por la Libia de Qaddafi, donde el ejercito libio comete 

atraofdadea inderariptibles. Este exaamn por el Consejo se haoe tanto más 

indispemsable porque ezt6 en juego la supervivencia de una parte de nuestro pueblo, 

de nuestro patrimonio naoional, de la soberanfa, la independenaia y la integridad 

territorial del Chad. En efecto: la escalada libia en el Chad continúa con más 

safia que nunca. 
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st. Adom, Chad 

La tegi6n de Fada, aldoa situada sn el mrte ooupado, y sus alrededores, es& 

nuevamnte snsa~~rrntados. Cientos de nuestros aoapatriotas de las looalidades de 

esa sona osupada aaen en estos samsntos bajo las balas arimiuales de los 

oaupantes. Bs deoir que, desde hase algunas asmanas las poblaaiones aiviles de 

Borkou-Ennedi-Tibesti son blanco inosente de la maquinaria tsrrorista de Qaddafi. 

&Y por qu6 rasbn? El rsehaso de las pob.laaiones ds la zona oaupada, por 

inspiraaión naaionalista, a meterse y dejarse smbauaar por el agresor. Esta tama 

de aonaienaia del peligro libio, este despertar en¿rglao de las poblaaiones aiviles 

de las sonas aupadas, que tratan de unirse al resto de los ahadianos para 

enfrentar al enemigo aanún, ha esaaerbado la locura destruativa de Qaddafi. Este, 

en su esquisofrenia y con sus adlaulos maaabros y diabdliaos, con la ayuda de su 

ejbraito y de sus meraenarios de la legión isláariaa, ha emprendido una matanza 

sistem&tiaa, perpetrando un verdadero genocidio de las poblaciones de la sona 

ocupada. 

Las tropas de oaupaai¿n, utilisando tanto medios militares terrestres como 

ahos, con bombardeos intensivos, destruyen sin distinci&n pueblos, aldeas, y 

oasis, envenenando los pozos de agua. Asi, las looalidades de Gouro, Ounianga 

y Gourma, con decenas de miles de habitantes, fueron destruidas gor bombardeos 

efectuados el 8, 9 y 10 de noviembre de 1986 con aviones Tupolev 22 y Sukhoi 22 

del ejercito libio. Mujeres, niRos y ancianos perecieron en las llamas. 

El ll y 12 de noviembre, la sona montanosa de Mourdia, a siete kil¿netros de Fada, 

así co0 los sectores de Kouba y  Worri, fueron objeto de un ataqlae combinado heO 

y terrestre con aviones Tupolev 22, Sukhoi 22 y artillerfa pesada de las hordas 

salvajes de Qaddafi. 

Imaginen ustedes la suerte horrible y despiadada que se ha reservado a las 

poblaciones indefensas. LAcaso matar a mujeres, ninOS y  anCianoEI no es un CKiIUen 

abominable y condenable? @o es un acto de cobardía? Si, ciertamente: son actos 

abominables y condenables, actos de cobardfa cometidos por un Qaddafi que se agota, 

un Qaddafi que trata desesperadamente de convertirse en amo absoluto del Chad. 

Tomadas de improviso, las poblacioner civiles indefensas se han (8onvertido en presa 

fácil de la jaurfa de soldados libios y sus mercenarios. Asrinconados ante la 

muerte, frente a los sold?%s del vardugo libio y al desierto, hombres, mujeres Y 

niflos han optado por refugiarse en las montañas o afrontar sin viveros, sin agua, 

los albures y rigores del desierto, prefiriendo la muerte en mano6 de Dios. 
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Sr. Adoum, Chad 

En el primst aho, los rigores del desierto presentan el riesgo de llevarlos a 

una merte sagura# oon loa posos de agua envenenados y las pistas lainadas. En el 

segundo aaaor los que llagan a escapar del fuego deatruotor de los ariminalea 

libios en las aglamwaafonee , son aazadoa como animales aon helia&pteros y 

patrullas terreatres para impedir que ea reúnan con las fuerzas gubernamentales 

junto a las aualea estan resueltos a acmbatir, ya que la lucha liberadora tiene más 

que nunoa ese aaráater. Adem&a, en el territorio ocupado y en la propia Lfbfa, los 

aiudadanos ahadianos son objeto de arrestos arbitrarios, perseoucfones, 

hostigamiento y deportaah a aampoa de aonaentraaibn para ser enrolados por la 

fuerza en la legión tristeumnte denominada ial&aica, la fuerza qadafiana de 

deaeatabfliaaai&n. . 
Esta breve deearipai¿n ea la triste realidad que viven nuestras poblaciones en 

este momento, en Borkou-Ennedi-Tibeati. Los aatos de genocidio perpetrados de esa 

manera apelan a la aonoiencia humana y exigen una respuesta enbgiaa de la 

comunidad internacional para detener inmediatamente estos actos bfrbaroa propios de 

urti Qpoca que se arefa desaparecida para siempre. Mi pafs, ante la situacih 

areada, considerando que se deben respetar 105 principios enunciados 

universalmente, apala a todos los paises amantes de la paz, la justicia y la 

libertad para que lo ayuden a librarse de este desafio constante del régimen 

terrorista de Tripoli. 

En efecto, se trata de un desafio e incluso de un desprecio de los principios 

y las normas del dereaho internacional, pues es la cuarta vez que el Gobierno de la 

República del Chad est& obligado a presentar esta situación al Consejo de 

Seguridad, a pesar del llamamiento lanzado por el Presidente de este augusto órgano 

el 6 de abril de 1983, por eL que se invitb a las dos partes, Libia y el Chad, a 

solucionar sin demoras injustificadas sus diferendos por medios pacfficos. Además, 

incluso al nivel de la Organización de la Unidad Africana (OUA), el Comité Ad Hm 

sobre el diferendo entre el Chad y Libia se encuentra bloqueado del:bsradamente 

desde su CreaCí&I, en 1977, por la negativa del regimen de Tripoli para colaborar 

en su labor. El Gobierno chadiano reitera su total disponibilidad a colaborar en 

forma franca y leal con el Comit6, para que pueda cumplir el mandato que le confió 

la 22a. Reunión de Jefes de Estaao y de Gobierno de la O!JA. 
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Sr. Adoum, Chad 

A pesar de la petsistsnaia de la ooupaoibn de da de la mitad de su territorio 

sor la Libia terrorista y expansionista, 01 Chad sigue aonfiando sn la aaai6n de 

las Naaiares Unidas para hallar una wluaibn justa a esta situaaión que perdura, 

todo ello de oonformidad aon los prinaipios sagrados oontenidos en la Carta ds las 

Naaiones Unidas y de la OCIA. 

Por ello, la comunidad internaaional hoy comprende mejor la naturaleza 

beliaora y expansionista del rCgiwn tir¿niao Is Tripoli, ya que se ha establecido 

claramente que la tibia de Qaddafi, terrorista y expa’hsionista, agrade y ouupa más 

de la mitad del territorio del Chad y trata de proseguir y extender su anexión al 

resto del territorio naoional y Sas al16 de 61. Lo qu4 es x48, el objetivo final 

de las operaaiones s&rdidas de estos días es liquidar todo lo que sea ahadiano a 

fin de asentar mejor el dominio libio sobre Borkou-Ennedi-Tibesti. Este elemento 

esencial indica que Qaddafi ha entrado en la fase aotiva de su nuevo plan, que es 

el de convertirse en amo absoluto de la tegibn aaupada, eliminando toda resistencia 

o respuesta, a fin de llevar a oabo sin obstáaulos la reconquista del resto 

del Chad. 

Al no poder lograr la suhordinacibn de los chadianos de la zona ocupada con 
engafIos, el dinero y la intimidación, loe criminales a sueldo del terrorista 

Qaddafi, cada ves más abrumados por la opoeiciGn a sus ambiaiones expansionistas, 

han recurrido al genwidio para oaupat el lugar, sin perdonar a aquellos que 

profesan lealtad. Pero nuestros hermanos de la sona oaupada no 8610 no se dejan 

engafiar, sino que vuelven el arma del ocupante contra 61. 

Al solicitar hoy la reunión del Consejo de Seguridad, el Chad desea informar 

a la comunidad fhternacional sobre la gravedad de la situaoibn y sobre la 

intensificación de los crímenes cometidos en la zona ocupada por la Libia 

de Qaddafi. 

Los cinco millones de chadimos son eapaces de entenderse y vivir en paz en 

el interior de las fronteras que les son internacionalmente reconocidas, siempre 

que Qaddafi ce88 en sü5 actos maquiav6licos tendiente6 a dominar al Chad. Los 

resultados múltiples de la política de reconciliación del Gobierno chadiano, que 

por otra parte ae ha logrado plenamente, son la prueba irrefutable de la voluntad y 

el deseo de Pos hijcs del Chad de reintegrar la comunidad chadiana y reconstruir la 

Patria mktir por tantos afloo de desestabilización, agresibn, guerras y calamidades 
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sr. hdoum, Chad 

naturalaa. -8 aw8108 aatutie8 da l8 son8 aaupad aonrtituyen tmbi&n La prueba 

ineonttrt8blo d8l rdwo d8 l8 darínusibr utranj8ra, anuo l8 unabad hrgamnfr 
1ibi8. Ade al Chad, Pr-Upado por no agr8vu arta ritmaibn qu8 8mmu aon 
l xtrrninar l lu pabl8aian88 ahadimer de l8 wna ocaupada, que 8e enouentran 
indOf~ll888, 80 roa&0 rl Conujo do 8egurid8d prra qw m haga todo Po poribh 
pta8 h8 trw88 br oCU~Wi¿b libiu y IU8 88WWWiO8 d8 k &@&I i816lia8 W 

rrtir8n inndiaturnto da1 mrt8 do mí prir y Iplra que 01 rdginon krrorirta de 
Trfgolf ponga fin al grnoaídío 81 que 8a ha librado dado hrao rlgun88 808ana8~ 

~r.aalmntr, ni Gobíwto 80 ro8orv8 01 doreaho do volver al Conrrjo de 
Sogurfdadr 8i 08ta gravo 8itUWi6n prr8irtiera. 



Espalkl a/w. 2721 
wmtdk/5gr -ll- 

Sr. AUOUXI (Congo) (intorprotaoi6n do1 Lrands) I Sr. Prsridsntet Al 

haaer uao de la palabra sn maantes en que ustsd sjerae la Prssidenoia del Consejo 

de Seguridad durante el ma de novisnbre quiero rranitectarle el plaoer persosal que 

riente al verle aupar ten alto puesto. Su dertaoada personalidad, que ne nutre en 

las mejores ttadiaiones britiniaas, partiaularaente en el fair-play, es desde 

luego, prenda 5egura para al ¿%ito ds nusstros debates, en e5peoial en este momento 

en que requieren nuestra atenoión problemas sumasante deliaadas que afeotan la paz 

y la segur idad intsrnaoionale5. 
. 

Aeimismo, sbame permitido expresar el, reoonocimfento pleno de ni delegación a 

su predeoesot, el Representante Permanente d5 los Emiratos Afab5s Unidos, psis con 

el que estamos unidos, particulamente en el 88110 de los paises rm alineados, por 

intereses oomunes aamo los que supo defender admirablemente durante su mandato, lo 

que le ganb el apoyo y la admiraaión un¿nims de los miembros del Consejo de 

Segur idad. 

La cuestión ahadiana aonstituye un problema de la actualidad africana 

compleja, a menudo brutal, a veoes preaipitada. 

Psis vecino y hermano del Chad, la República Popular del Congo es consciente, 

ocmo el conjunto de los dends Estado5 afriaanos, de la5 múltiples yI sobre todo, 

dra& icas dimensiones del problema. A trav& de la sucesión de reuniones, ora 

felioes, ora frustradas, aelebradas por la Organisaaión de la Unidad Africana 

(OUA) , o bajo su 6gida, las autoridades africanas vienen deliberando desde hace 

varios atI08 acerca de la situación preocupante que persiste en el Chad y de la cual 

se siguen ocupando peri¿dioaaente. 

Es reconfortante, pese a las singulares peripeaias, que sobre esta cuestión 

chadiana exista en la OUA - mamo instituaional aompetente y privilegiado para 

debatirla - consenso grandemente compartido. Por ejemplo, el análisis de los 

trabajos recientes de la 22a. reunión de Jefes de Estado y de Gobierno, celebrada 

en el mes de julio pasado en Addis Abeba, lo confirma; y lo mismop las prudentes 

decisiones de la OUA que sancionan 106 trabajos sobre esta cuestión, siguen siendo 

por tadoras de esperanzas. 

Cabe reafirmae que la Carta de la OUA, a la que adhieren plenamente los 

do8 protagonistas, el Chad y la Jamahiriya Arabe Libia, Preconiza el respeto a los 

PKincipios relativos a la eofucibn pacifica de las controversias entre los 



EepaBol 
wmtdk/rgr 

S/PV. 2721 
-129159 

Sr. Mouki, Congo 

Estados runbror. En &wto, la Carta l ttiaa~ prmotibe, en armonía aon el 

reapato a le norma universal, que ae reaura en ~aaoa de confLioto a los 

prooadimientoa da negoaiaaibn, madiaoíón, oonoiliaoibl o arbitraje. En este áníao, 

la 22a. raunibn de Is OUA pidi en forma l umammte oportuna que prosiguieran en 

particular loa eafuerzoa por reactivar el Conit6 Ad Soo de mediaoibn en el litigio 

entra Libia y el Chad da robo de aaiatír a amhoa Estados haraanoa en la aoluci6n 

del diferendo que loa enfrenta. 

Tomo nota oon aatirfaaoibn que la Ootava Confaranaia da Jefea de Estado o da 

Gobierno da loa Pafrea No Alineadoa, de Harare, expresó su pleno apoyo s las 

tentativas de la OUh y  a lo6 aafuareoa de algunoa países afriaanoa, tale8 aomo la 

Repablioa Popular del Congo, de conamtar la reaonailiaai&n nacional 8 instaurar, 

sin injeranoia extranjera, una paz duradera dentro del reapato a la independanaia y 

a la integridad terrítorial del Chad. En el eaao de mi psis, su diapoaioi&n y su 

aooperaci6n, baaados en el derecho y en loa más altos valores mor.ales, siguen hoy 

más que nunca intaatoa. el Congo, individual y aolautivamante en 01 seno de la 

WA, seguirá aportando aotivamanta su aontribuofln al Africa en la btiaqueda .ie 

fyuavas vfaa de paz, entendimiento y aooperaaibn en el Chad. 

Ea urgente, mucho m&a luego de las detclaraaionea que hemos sacuchado, que el 

Comft6 Ad Hoc de la OUA supere sin demoras las difiaultadea son que tropieza en el 

ejercicio de su mandato y emprenda un aamino resueltamente constructivo. 

La aoluoibn de la cuestión chadiana se presta notablemente a una acción de 

carácter regional dentro del marco de la OUA cuyas aatividadea - Lqui6n lo duda? - 

siguen siendo compatibles oon loa propósitos y principios de las Naciones Unidas, 

Igualmente, el Consejo de Seguridad, en perfecto acuerdo con las disposiciones 

pertinentes de la Carta, debería tenerlas en cuenta y , en la medidd de lo posible, 

alentar resueltamente a la OUA en estas iniciativas y esfuerzos de reconciliación 

nacional e fin de que, como lo he declarado el Presidente del Congo, Denis 

Sassou-Nguesso, fuera de toda inferencia extranjera , el Chad recupere la paz., la 

unidad nacional y la integridad territorial. 

El PRESIDENTI (interpretacibn del ingl&s) r Agradezco al representante 

del Congo las amables palabras que tuvo para con ni pereona. 

El próxim orador e8 el representante del Zaire , 0 quien Invita a que tome 

asiento a la mesa del Consejo y formule su decfaracitn. 
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Sr. BAGBENI ADBIIW N9BNGlWA @airo) (interpretadn do1 franoia) 8 

Sr. Oreaidentet La delegaoibr del Zaire tiene el placer de feliaitrrlo por ooupar 

la Presidencia del Conaejo de Saguridmd durante este re de noviehre de 1986 y de 

daaearla el mejor de loa 6xitaa en su daaempefio. Sus dotes intelectualea y 

morales, junto cm su larga experiewia diplcmkiaa, garantizan a no dudarlo al 

éxito da laa deliberaciones del Consejo durante este mea. Mi paia, el Zaire, 

mantiene relaciones axaelantaa con el suyo, que ha deaempe!lado un papel histórico 

en el aundo y que no puede menos que enorgullsaerae de ello. 

Mi delegación expresa en seta oportunidad SU reaomiaiento al Representante 

Permanente de loa Emiratos Arabes Unidos por la apliaaaibn y la davoaión de que 

hizo gala durante el ejeraicio de la Presidencia del Consejo de Seguridad en el mas 

de wtubre de 1986. 

La delegaaih del Zaire quisiera sofíalar a la atenoión del Consejo de 

Seguridad la poaiai6n de su Consejo Ejwutivo en.auanto a la grave aitucraión 

imperante dsede hace varios alloa en la parte septentricmal del Chad. 

El 8aire está situado en el oentro misum del continente africano y tiene aomo 

vecinos a nueve paises, par lo mal no puede pernamar indiferente frente a todo 

lo- que oaurra no solamente en el Afrioa central sino igualmente en toda el Africa y 

debe enfwar con objetividad todos los problemas que surgen en el mundo y que 

amenazan la paz y la seguridad internacionales. 

En el Afriaa aentral, y 4s particularmente en el Chad, la oomunidad 

internacional asiste desde 1973, y 10 allos 1~68 tarde, en 1983, a un drawítico 

cuestionamiento de loa principios del derecho internacional, de 108 principios 

enunciados tanto en la Carta de las Naciones Unidas oomo en la carta de la 

Organizaci6n de la Unidad Africana (OUA) y, sobre todo, de los que se refieren a la 

soberania, la independencia polftica, la integridad territorial, la no injerencia 

en los awntos internos de los Estados, la no utiliaacián de la fuerzar en lss 

relacione5 entre los Estados y el arreglo pacifico de lss controversias. 

El Apticulo 3 de la Carta de la 9UA afirma solemnemente esto5 príncipíos y el 

Articulo 2 de fa Carta de las Naciones Unidas precisa que la Organización 88 funda 

en el principio de la igualdad soberana de todos 5~5 xiembros y Poe invfta a 

arreglar 5ua divergencia5 internacionala, por medios pacificoe, de fuanerå que no ee 

pongan en peligro la paz y la seguridad internacfonales ni 18 jueticía. 
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La oituacibn dr;uitiaa da1 Chad oonstituye entonca una grave amanaea a la 

parr la estabilidad y la seguridad en el Afrioa oentral, pero tambi¿n una grave 

amenaza al nrantaniriento de lor oquilibriae neaclaariea an el conjunto del 

oontinente afriaano. 

El problema aotual del Chad no 88 ni m&e ni manoa que un deeaf io lanzado al 

dereoho, un desafío lansado a la Carta de las Naoioner Unidas y un desafio lanzado 

a la Carta de la WA. Ningdn paie, oualquiera 8aa IU poder militar y cualesquiera 

sus remm finanaieros o materiales, tiene deraaho a aomprometer la soberanía y 

la integridad territorial de otro paie, segtin lo dispmen la8 Cartar de la8 

Naciones Unidas y de la OUA. 

A eSte re8p3ato, el Artíaulo 51 de la Carta de las Naaianea Unidas eStiPUla 

claraztenter 

l Ninguna disposiaibn de esta Carta msnosaabará el dersoho inmanente de 

legkima defensa, individual o aoleotiva , en caso de ataque amado contra un 

Miembro de lae Naaiones Unidas, hasta tanto que el Consejo de Seguridad haya 

tomado las medidas neaesarias para mantener la paz y la seguridad 

internaaionales.g 

El Chad ha heredado de la colonisaai6n francesa fronteras internaaionalmente 

reaonocidas, que fueron violadas en 1973 por la oaupaaidn de la zona llamada 

4ouzou, aon una superfiaie de 114.000 kil¿zetros cuadrados, y 10 anos despu6sr 

en 1983, del conjunto de la prefectura denominada Borkou-Ennedi-Tibesti, lo que 

aonst ítuye cerca de la mitad del ter rftorio del Chad, o sea una superf fcie de 

550.000 kilómetros auadrados. 

Reaccionando pacíficamente a esta acupaai¿n ilegal de la mitad de su 

territorio por las fuerzas extranjeras , el Presidente de la República del Chad, 

Bu Excelencia el Sr. Hissein Habre, la1126 desde Vittel, en Franafa, donde se 

encontraba en una conferencia en 1983, en nombre del Estado y el pueblo ohadianos, 

un llamamier.;o a todas las naciones ael muudo para que ayudaran al Chad a preservar 

su integridad territorial, su soberanía y su unidad nacional. 

El Jefe de Estado ahadiano, por otra parte , expresó su disposición total a 

crear condiciones que permitieran al Chad, con la ayuda de todo8 8us hijos, 

emprender el camino del establecimiento de la paz y la reconcfliaci¿n para aeegurar 

el desarrollo de ese pabs. 
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El Zaire, fiel a sus compromisos, no vaail& en preotar ashtenaia al Oobierno 

legitimo del Chad enviando tropas alli para enfrentar la situaai6n oreada Pr la 

presencia de fuerzas extranjeras y no invitada8 que intervinieron ilegalmente, 

amenazando así su seguridad, su integridad territorial y 8u wberania. 

Este gesto del Zaire debe considerarse como la manifeataai&n mh tangible de 

su voluntad de velar, a travds del aonjunto de Afrioa, por la salvaguardia de la 

integridad territorial de cada Estado afriaano oonforme al Artfculo 3 de la Carta 

de la GUA. 

Esta posición del Zaire fue confirmada por la Conferenaia de Jefes de Estado y 

de Gobierno de la OUA reunida en su vig&kno segundo periodo de sesiones en 

Addis Abeba del 28 al 30 de julio de 1986, que reafirnró la integridad territorial 

del Chad y la inviolabilidad de sus fronteras naoionales, de aouerdo a la 

resolucibn AHG/Res.l6/f de la WA aprobada en la primetra reuni6n de El Cairo 

en 1964, e invita a las dos partes en aonflioto a.oooperar sinceramente aon el 

Canit& ab hoc a fin de permitirle desempeñar su mandato. 

Los esfuerzos de mediaaibn y de buenos ofioios que iniciaron tanto el 

Presidente de la República gabonesa como el aatual Presidente en ejercicio de 

la.OUA, Su Excelencia el Sr. Denis Sassou Nguesso, fueron alentados por loe Jefes 

de Estado de la WA durante su última reuni¿n y proseguirán en el sentido de la 

reactivaci6n del Comit6 ad hoc de mediaci¿n enoargado de ayudar a los dos Estados 

hermanos del Chad y de Libia a resolver las divergencias que los oponen. 

Mi delegacibn quisiera aquf rendir homenaje a todos los países amantes de Za 

paz y la justicia que hasta ahora han aportado su concurso y asistencia al Gobierno 

legítimo del Chad para resistir la agresión de que ha sido objeto y hacer cesar el 

combate a fin de abrir nuevas perspectivas para una arreglo pacífico del ConflfCtO 

y el restablecimiento al Chad de todos sus derechos. 

Las fuerzas extranjeras que ocupan la parte septentrional del Chad y que se 

dedican a atropellos de todo tipo, tales como matanzas sistemkicas y colectivas de 

poblaciones civiles inocentes de la zona ocupa&, deportación de poblaciones, 

incendio de palmares, diezmado del ganado , enrolamiento forzoso de los hombres 

aptos en la llamada legibn islámica, imposicion de la lengua árabe en la parte 

ocupada, contra la voluntad de los habitantes que prefieren utilizar el franc&s, Y 

destrucción de toda identidad y autenticidad chadianas a fin ae arraigar una 

filosoffa politica cercana a la de los ocupantes. 



S/W.2721 Et, Badmi Meit0 N3WIlYar trite 
-191200 

Dar l us fuarsar deberían retiraru del Chad l jurt&dWe l lo8 nuaaro198 

llamamientos y rrmoluoíonm do lo~Ibtado~Ilie8bro~ tantodela OUAm da lar 
Naoíoner Unid8sr l fin de poraitir al pu&10 obadianu twugrrar su integridad 

tartitotirl, l unidad naoional y IU dignidad. 
iba w 01 llammiento qua la delegaoibn do1 taito dirige a lam Suerrrr de 

ouupaoi¿n da1 Chad. 

El PRE91~ (íntuptotaaith do1 inglh) I Agta8eroo 01 rrprerrntante 

del Zaire lar ambleo palabrar que aa ha dirigido. 
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Sr. de UMOUmu A UVenda) (interprata&n da1 francio) : Sr. Preridento: 

Voy a reapetar la tradiaidn, y lo hago con plmer, l xpramando lo ruoho qua ai 
delegaoh aarecia al rigor intalmtual tan enpapado de autilesa diplmhiaa que 

oaraateriza au dereape!So del aargo. La tradiaidn diploritioa da1 paf8 que urted 

tepteaenta, ligada a au excegnional experieuoia personal, uonrtitlgrn un exaelenta 

augur io para nuestros treba jor. 

Por su parte, la autoridad 8anifaatada por nuartro colega el mbajaflor 

Mohaxxad Huesain Al-Shaali, de 108 EWratoa Arabaa Uuidor, durante au Presidencia 

el 1pB5 anterior mraoe dertaoarse ~oão lo ha sido. Lo8 reoultador poritivoo 

obtenidoa durante nuestras deliberaaiones, aw &l lo sabe y lo 8abems IWOtrOSr 

se debieron en gran parte a su geeti¿n perronal, por lo aual le agradeuema. 

Heme esauohado aon suma atenoh al rrprerentmte del Chad, quien auaba de 

exponernos la eituacib ixperante a la feaha en el norte de su país, mupado 

todavía por Libia. La poblaaibn crivAl del Chad padeae nuevamnte a aonreouenaia de 

esta intervenoi&n procedente del exterior, y aorta vez en forma ah m6n drardtiaa. 

IB que aoonteoe en el Chad septentrional desde haue varia8 aexanas no es un 

combate entre oiudadsnos de ese paist la realidad es otra. Se trata de un cmbate 

entre las fuerzas de cwupaaidn y elementos ahadianocr en 100s oualee esas fuerzas 

habían creido poder apoyarse para legitimar su intervenaión. 

Nos heme enterado que se ataos a los ry> oombatienter y8 en partiaular, que 

fue destruida la aldea de Gourma, situada 70 kil&xetros al noromte de yaya. En 

esta oaaei¿n habrfan sido abatidos civiles. Tambiin tomamos conocimiento de que 

habrfa sido ametrallada la aldea de Uonou, donde habfa refugiados y civiles. 

Estos últimos vejbnenes se afiaden a los que fueron puestos en conocimiento de los 

miembros del Consejo de Seguridad los dias 6 y 13 de noviembre últimos por la 

delegaciácr del Chad. Compartimos la emoción de su Gobierno frente a esta situacih 

enormemente grave. 

El pueblo del Chad ha padecido demasiada guerra. Aspira a la pazt aspir5 5 

recuperar 5u territorio1 aspira, en definitiva, a poder aonsagrarse por entero a su 

deear rollo. Tale8 son 105 objetivos que persigue el Presidente íiioeein fIabr6. 

Francia desea rendir homenaje en el Consejo de Segurídad a la gesti& del Jefe de 

Estado del Chad por favorecer la reconciliacibn nacional, y lamenta que desde el 

exterior se sigan interponiendo sbeticuloe B la marcha prioritaria en pos de la 

unidad. 
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Br. de Komulatia. Franaia 

Fara poner fin a laa amnarar y detonar la oConsiGa provanienta da1 exterior, 

mi paír - a petioibn do1 Oobirrno del Chad y  de aonfomidad oon el Artículo 51 de 

la Carta - puso en priotioa un dimporitivo de amietenoia *ílitar que ha probado aua 

virtudea disuasivas, 

La paz en al Chad pasa asimismo por 01 draarrollo. For ello, Franoia pr8rta 

al pueblo de eee país una areaiente ayuda en la erfera aivil. Seguiremos 

haoibndolo y perstetiranm en nuestros erfuertos para petmitfr que el Chad - una 

vea reauperada au unidad - reruelva en forma duradera sue problmnae. 

El PRESIDENTE (interpretao& del ingl¿8) t Agradezco al representante de 

Franoia las ambles palabras qur, tuve a bien dirigirrw. 

Sr. OKUN (Eatados Unidos de Adrica) (interprctaaibn del ingliel t 

Sr. Presfdentet Se ha díaho que lo bueno , 5i 88 breve, 8s do5 ves85 bueno. 

Atendiendo su consejo, me propongo mr breve, pero vehemente de todas forma, para 

tranemitirle nuestro agrado por verlo en la Presidenaía. Su5 cualidades 

personales, tan bien conocidas por todos los miembros del Consejo, ani como la 

tradíaión de su país, son prendar de que nuestros trabajos oonjuntos serán 

conducidos Por una mano firme, prudente 8 iaparaial. 

Su predeaesor en la Presidenata, el Embajador Al-Shaali, de 105 Emiratos 

Arabes Unidos, oarauterizb su gesti6n en el cargo por la ecuanimidad, el buen humor 

y una aonetante senafbilidad. Ea enaomiable dentro de las mejores tradiciones del 

COns8j0, y con todo gusto le rendimos hoy tributo. 

Nuestra delegacibn ooneidera que el Gobierno de la tercera República del Chad 

ha bregado vigorosamente por la reaoncilíación nacional de5d8 que asumió el pcder 
en 1982, prowrando cicatrizar las heridas provwadas por la larga guerra civil que 

había anol&do al país. Creemos que ha tenido gran Qxito en eata empresa. El 

Gobierno del Chad aaogi6 a miles de ex opositores , asisti6ndoloe en BU reintegro a 

la vide nacional del paí5. 

Como acaba de senalar el Representante Permanente del Chad, el progresa 

interno del pafs se ho vi&o perturbado por una agrmibn militar externa. En 1983 

Libie invadió y ccup¿ casi ltn r~itad del territorio de Pa República, actuando en 

clara vialaci6n no sólo de la Carta de la5 Naciones Unidas ah0 tambik de la 

Organizaci6n de la Unidad Africana. La ocupeci6n libia de las provincias 

septentrionales del Chad prosigue hasta el dfa de hoy. 
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Sr. Okun, EE.UU. 

La OaURaOíbn del Chad ngtentriaaal por tibia ae aantiene eacolu8ivamnte 

mediante la atuda fuarra nilitar. Vario8 milo8 de l feativoa libioo aonetruyeron Y 

ocupan barer militare8 y uddromm en ruelo ohadiano. Muahor oiviles ahadfanoa 88 

ViOrOn Obliga&8 a abmdonar 8~8 hogar08 anaerrtral88 en 81 norte del paf8 y a 

buwat refugio al 8ur del parrlelo 16, an territorio controlado por el Gobierno del 

ch8d. Esta corriente n8iva de refugiado8 08 olrra pruebe de 18 8grO8ii!h cometids 

aontri 01 Gobierno y  01 puablo del Chad. 

Un paia Mimbro de erta Organisaai&n, que afirra defender la Carta, e8 el 

reeponsable de e8ta agre8ibn. El ataque libio aontra el Chad amenaza no 8olamante 

8 BU VWinO nd8 EHgUefiO 8iW tambiin 18 gaz y Oetabilidad de Otra8 IUCiOneS de la 

regibn. Nagamue una breve rerefla de lo ocurrido deede que en enero de 1985 se 

reunib por 61th vez el Cmmojo de Seguridad para examinar este tema. 

En febrero y  marzo de 1986, fuer888 militareta aontroladao por Libia, que 

Operaban d88dO el territorio que habfan oaupado con anteriorid8d en el Chad 

septentrion81, lanzaron duro8 ataque8 aontra 108 puestos gubarnamentalee del Chad a 

lo largo del paralelo 16 y al sur de (ste. Como 88 reaordará, en febrero de e8te 

aflo el Representante Pernments del Chad volvió a reoordar al Consejo de seguridad 

la.aon8tante agre8ión militar libia contra BU paí8, en violaoión flagrante de las 

resoluoiones de la8 Nacionerr Unida8 y de la Organizaoión de la Unidad Africana. 

Informó asimhmo a este brgam de que 8u Gobierno habia solicitado - de aonformidad 

oon el Artículo 51 de la Carta - ayuda del Gobierno de Framia a fin de resietir la 

agresi&n. 

En intensos combates, las tropa@ del Gobierno ahadiano rechazaron todos los 

ataques, infligiendo graves pkdidas a los agresores y tomando cientos de 

prisiomros, inuluidos varios soldados libios. La respuesta de Libia fue 

bombardear el aeropuerto de N'Djamena el 17 de febrero. 
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Sr. Okun, EE.UU. 

La oomunidad internaaional aaaba de enterarse de una nueva represibn libia en 

la regibn septentrional del Chad. Entendemos que los dltimos actos de Libia se han 

enaaminado no solamente contra unidades militares del Chad sino que inuluyen 

actividades b6liaas irrestriatas contra la poblaai¿n civil de la parte septentrional 

del Chad. Libia esta bombardeando aldeas, matandc indisariminadamente a aiviles 

ohadianos y llevando a oabo una política de tierra arrasada mediante la quema de 

plantaaiones y la matanza de ganado. En su convincente memorando de 13 de noviembre 

de 1966, que ha sido distribuido aomo doauif*.nto de este Consejo, el Representante 

Permanente del Chad ha tildado estos aatos libios de genoaidio. 

Libia ha procurado justifiaar su invasibn, oaptura y ocupaaidn de la parte 

septentrional del Chad como apoyo al antiguo rdgimen ahadiano, el Gobierno de Unidad 

Nacional de Transición. La falsedad de esa afirmaaf6n aaaba de ser demostrada por 

los propios libios. Libia reconoce que el Gobierno de Transición se ha venido 

abajo. La mayor parte de sus miembros se han pasado a las filas del Gobierno del 

Chad y luchan ahora contra los invasores libios. En Tripoli, los prOpiOS libios 

dispararon contra el dirigente del Gobierno de Unidad Nacional de Transición, 

Goukouni Oueadei, y lo hirieron cuando trataban de arrestarlo. 

El Chad no es una colonia de Libia. El Chad es un pafs independiente y no 

alineado Miembrc de las Naciones Unidas. No amenaza a ningún otro país, y mucho 

menos a Libia. El pueblo del Chad no quiere soldados libios en su territorio. El 

Chad es u;i psis muy pobre y quiere dedicar sus energias a la reconstrucción y a 

recuperarse de la guerra civil y de los desastres naturales. Sus esfuerzos en 

materia de desarrollo económico se ven enormemente inhibidos por los esfuerzos que 

debe empetlar para resistir la agresión militar libia. 

En su lucha contra esa agresión foránea , el Chad merece el apoyo de todos 

nosotros. Debido a BU agresion contra el Chad , Libia merece la condena de f.a 

comunidad internacional. Todos los Miembros de esta Organización, si es que creen 

en la Carta, deben exigir que Libia retire sua fuerzas militare8 del Chaa y haga 

cesar su agresión contra un Miembro de nuestra Organización. 

Los Estados Unidos apoyan firmemente la soberanía e integridad territorial del 

Chad. Nos sumamos al Chad para exigir gue se ponga fin de inmediato a ías brutales 

acciones libias contra el pueblo del Chad. Nos sumamos a los demás Miembros de la8 

Naciones Unidas que han hecho un llamamiento en pro del retiro inmediato de las 

tropas libias del Chad y de que pronto se ponga fin a la agresión libia contra ese 

país. 
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El PRESIDENTE (intetpretacibn del ingl6s) 8 Agradezco al representante de 

loe Estados Unidos las amables palabras que me ha dirigido. 

Deseo informar a los miembros del Consejo de que he recibido oartas de los 

representantes de Egipto y de la Jamahiriya Arabe Libia, en las que solicitan se 

lea invite a participar en el debate del tema que figura en el orden del día del 

Conse jo. De aonformidad con la práctica habitual y con el consentimiento del 

Consejo, me propongo invitar a dichos representantes a que partiaipen en el debate 

sin derecho a voto, de oonformidad con las disposiciones pertinentes de la Carta y 

el Artíaulo 37 del reglamento provisional del Consejo. 

No habiendo objeciones, así queda acordado. 

Por invitacibn del Presidente, los Sres. Badawi (Egipto) y Treiki (Jamahiriya 

Arabe Libia) ocupan los lugares que se les ha reservado en la sala del Consejo. 

El PRESIDENTE (interpretación del ingl6s) I El siguiente orador es el 

representante de la Jamahiriya Arabe Libia, a quien itwito a tomar asiento a la 

mesa del Consejo y a formuLar su declaración. 

Sr. TKEXKI (Jamahiriya Arabe Libia) (interpretación del &abe)i Me 

corresponde, para comenzar, felicitarlo a usted, Sr. Presidente, por haber asumido 

la Presidencia del Consejo de Seguridad durante el mes de noviembre. Abrigo la 

esperanza de que las labores del Consejo 5e verán coronada5 por el éxito. 

No puedo dejar de manifestar tambihn nuestro pleno reconocimiento y respeto a 

su predecesor y hermano nuestro , el Embajador Mohammad Al-Shaali, representante de 

los Emiratos Arabes Unidos, por la forma excelente cow dirigid los trabajos del 

Consejo durante el mes pasado. 

El Consejo de Seguridad ae reúne hoy en circunstancias que carecen de 

objetividad y por razones infundadas. Esta sesión fue convocada a instigación de 

quienes quieren sembrar la discordia y la confusión en Africa y están profundamente 

interesado5 en perpetuar su presencia colonia; e imperialista en ese continente. 

Los instigadores quieren que continúe el derramamiento de sangre africana en el 

Africa meridional y en otras partes de ese continente y que sus monopolios sigan 

saqueando las riquezas de Africa. Para ellos, las diversas partes de Africa siguen 

siendo un campo de desfiles para sus soldados y un emplazamiento p:ra sus bases 

militares. 
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gr. Ttoiki, Janhirii 
Ar8he tribia 

Tadoa raben gua no h8y jurtitioaoidn algunr pata arta teuni6n y qur orto 

debate no tiene base objetiva. Pretenden darviu la l tenoi6n de Atrier y del rr8t0 

del mando de un rylto d8 agreribn que Mttia, derde el 48 alto nivel, h8 pedido l 

las N8aiones Yidar que aon8idete y aOI&nOr 88 dooir, fa 8gre8ibrr de 108 88t8dO8 

Unid08 umtra Libia, un ta8a que cOn8idet8t& 88lbn8 18 A8Wble8 UOnOt81. 

Aunque 88tumoa aonvenaidom de la trivolldad l inutilidad de la tOUnikr 8atua1, 

de88aúo8 drjat 8lgUM8 cora8 rn alato dudo el tO8p8tO que 8entiro8 por 81 p8pel que 

d880Rp8fi8n &8 NaOiOn Unid88 y 8U8 órg¿MIO8. En grisu lugar, el problema del 

Chad es un problema interno que e8 am8eauenoia de la8 88auela8 del coloníalim 

tranabr. E8 un ca80 que 80 r8gite en numto888 parte8 del aOntin8ntO sttfa8no. 

Eeta oueetión 88 8nau8ntra plantead8 anta la Organioaai¿n de l8 Unidad Atria8n8 

(OUA) , que ha confiado al Pte8idOnte de la R8pGblica Popular del Congc l8 tare8 de 

buscar una reconciliacián nacional entre la8 puta8 en litigio en el Chad, 

repre8entada8 a truds de distinta8 fuaafOne8. 

ta guerra civil y la situación ine8table que atravie88 el Chad no 8e produjo 

ayer. E8a eituaoi¿n ha 8Utgibo d88d8 108 priMrO8 MO8 d8 indOpendenOia, a 

oomienzoe del deoento de 1960, cuando Franaia hpu80 un r¿gimn PPinorítar Lo en 

N'Djamena y auando el moviaienti de oposiai6n surgió en Nyala, eP Bud&n, en 1963. 

En 1965 esta116 la guerra civil que toduvía oontinúa. LO8 aotivo8 de erta guerra 

tienen sus rafcss en la rivalidad tribal, 6tniaa y religiosa, en la ambiaión 

ideol¿gíaa y personal y en loe vestigio8 tamífíaadoe del oolonialirmo. E8a guerra 

destructora no 86lo ha tenido efeotos adversos en el Chad 8íno tambi&! en 108 

petado8 vecinos, lo que loe ha i8pUl8adO a emprender numerosas inioiatívss para 

tratar de encontrarle una soluaidn al problema. 

Se han celebrado varius conferencias aon objeto de lograr la reaanailiaai¿n 

nacional. Mencionamos entre ellas la Conferencia caiebrada en 1978 en Sebha, 

Bengaei, en la Jamahiriya Arabe Libia. Esa Conferenaía tratb de superar la barrera 

potcolbgic+ que exietia entsnaee entre el Frente de Liberaaión Nacional del Chad y 

el Gobierno del Chad. La Conferenaia de sebha, Bangaeí, logró el 27 de aaatzo da 

1998 el reconocimiento mutuo de ambas partes. W eBa Conferencia asistieron Eetados 

vecinos del Chad, es decir, el Gubán, el Niger y Libia, y los representantes del 

Gobierno del Presidente Malloum y del. Frente de Liberación Naoíonal del Chad. 
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Sr. Treiki, Jamahiriva 
Arabe Libia 

‘PuViOrOn lugar entonara las aonfarenaias arl.ebradae en Jartum, Kano y Lagos en 

1979 y 1979. ‘En la segunda Conkrenaia de Lagos, aelebrada el 19 de agosto 

de 1979, fue posible llegar a un aouerdo de reoonailiaai6n naaional en el Chad, que 

fue firmado por ll grupas, Se estableoid un Gobierno Provisional de Unidad 

Neaional el 10 de noviembre de 1979 bajo la mnducoión de Guukouni Cueddei y con 

incluei6n de loe grupo contendientes en el Chad. Ese Gobierno fue reconocido por 

la Organiaauión de la unidad AfriOaM (UJA) . En equel momento, Hissein Habt& trató 

de establearr un gobierno de alternativa y fue a Monrovia, Liberia, con tal 

propósito. Sin embargo, la OUA se negó a rB00110QdrlO. 

Durante el curso de todos estos esfuerzos y empegos, Hiesein HabrB, lfder del 

ejhito del norte en el Chad, fue el dnfao gue no aaeptó el aauerdo y continub 

rebelbndoee contra el Gobierno legitimo. Para ello, tuvo la asistencia del 

Gobierno del Presidente F&lix Malloum, con guien babia llegado a un acuerdo en 

Jartum. Si bien ooupd el aargo de Primer Ministro en agosto de 1979, Habr6 rompió 

asimismo el Aouerdo Kafw firmado el 1’ de marzo de 1979 y trató de apoderarse del 

poder. Finalmente, vio16 el Z.mxdo de Lagos de agosto de 1979 al enaabezar una 

rebelión contra el legitimo Gobierno Provisional de Unión Nacional, en el que 

ocupaba el oargo de Ministro de Defensa. 

Además, Habr6 tampwo colaboró aon la OUA. Se ausentó de la mayor parte de 

las aonferencias de reaonailiaaibn convocadas por los Presidentes de Etiopia y del 

Congo a solicitud de la OUA ante su insistenaia de que se lo reconociera como 

Presídentep aungue Sab& en la primera y en la segunda conferencias de Kano - a la 

primera de las ouales aeisti como Ministro de Relaciones Exteriores de Libia - 

habia insistído en que Félix Malloum no fuese considerado como Jefe de Estado sino, 

m&ís bien, simplemente como jefe de las fuerzas armadas chadianas. 

Como ya lo he declarado, el escenario que estamos presenciando tiene como 

finalidad desviar la atención respecto de la agresión norteamericana contra Libia. 

Este es un Secreto a vcx?eBI Tfene por objeto asimismo desacreditar a la Jamahiríya 

y legrar mbs apoyo para Hisseín Habré, así como legítimar su r&gímen, que no 

controla el Chad, no es reconocido por el pueblo del Chad y se basa principalmente 

en fuerzas mercenarias y colonialistas. 

Los que hoy pretenden estar tan interesados por el Chad no demostraron ese 

inter& cuando el Chad 8e encontraba en medio de las angustias de la guerra civil. 

Aunque el Chad es uno de los paises más pobres del mundo, los que hoy se muestran 
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Sr. Treiki, Jamahiriva 
Atebs Libia 

ten intereradoe por 61 no lo l uminirtraron rir apoyo que loe medios de deetwaeibn, 

en tanto que Libia eatuvo al lado del pueblo del Chad en su ames y llegb l 

aeuardoe aon sus gobiernoe por madio de loe oualee promroiod apoyo y aeietenoia 
en re& de loe vfnauloe eegiritualee, oulturalee, geogrltiaoe, Atniaoe e 

~iet¿tiaoe erietentee entre loe dos pueblos, que aoaparten una historia oomdn. Loe . 
libios y loe ohadianoe pelearon juntos contra el oolonialiemo Cratde así soma lo 

habían heaho tambibn juntos aontra el oolonialisao faeoieta italiano. 

Afirmo 4ui el pleno respeto de Libia por el pueblo del Chad y por la 
integridad de su territorio. Libia afirma que no desea injerirse en las asuntos 

internos del Chad. Ratiralroe todas nuestras tusreas del Chad, en unos pwos días 
auando el Gobierno legitimo de ese psis aei nos lo pidi& pero volvinoe para 
aeiatir al Gobierno legitimo, reuonooido por la OUA, a eoliaitud da dioho 

Gobierno. Exhortanme a todos loa Estados y eepaoialmente a las Potenoias 

coloniales que es& interviniendo en los asuntos Propios del Chad, a que pongan 

fin a su intervenaión. LS continua lucha tribal y la aontinua presenoia de tuerzas 

meroenarias y aolonialee en ese psis, junto con la intervenci6n de Potenoias 

coloniales cono los Estados Unidoe y Franaia en el Chad, solamente pueden compliaar 

el problema puesto que esa presencia tiene efectos adverso8 para loe pasees 

vecinos, incluido el mio. 

En la Conferenaia de Lagos el pueblo del Chad, incluso el propio Hiseein Habr¿ 

cano representante del ejkcito del Chad, declsrót 

“Las partes del Chad reconocen unánimemente que la oontinuaci6n de la 

presencia de tropas francesas en el Chad ee un obddlo para la 

reaonoiliaci6n y la solución pacffioa de los problemas del Chad. Por 

consiguiente, los chadianos han acordado que , una vez integrado el Gobierno de 

Unión Nacional de Transición, Bste se encargará de lograr el retiro de las 

tropa5 francbsas.” Wl4378, anexo 1, pirr.21 

Esto ee lo que llev¿ a cabo el Gobierno de Unión Nacional de Transici&, lo cual 

provocó la ira de Francia, que estuvo tratando de regresar y así lo hizo. 

En el pasado uw de julio la OUA pidi al Presidente del Congo gue desplsgara 

nuevos eefuerzos. El Presidente del Congo realmente lo intentó. La muana pasada 

88 estâblecf6 contacto entre nosotros y el Presidente del Congo, junto con otros 

asfueKzos emprendidos p3K Nigeria , cuyo fdinistK0 de X&laciones Exteriores visito 

T~fpoli con el fin de reunir a los chadianos pars resolver el problema de ese Fais, 
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Sr. Treiki, Jamahiriya 
IJrabe Libia 

Sl rspre88ntante norteameriaano unoiond 8 18 OUA. J2.l rak muy bien ou& e8 

la goria& de 18 OUA rerpeato do 108 liSatada Unidor do tiriaa. Ga OUA en 8~s 

reunionar al rir alto nivel oondrd oon&antamante al Qbierno norteurriaano px 

bu interven0i6n en AnQoln, a8i 00m0 por inrtig8r y alentar al trrrorbta Baviabi. 

gn 01 pa8ado mo8 dr julio la OUA aondend alatamente a 108 Estado8 Unidos p0r 

negarre a aplioar la8 rerolwi0ner d81 Con80jo d8 Seguridad relativa@ al boiootao 
e0on&mioo contra Sutiftiaa, L8 UUA aOnd8116 a8i8iatW 8 108 P'Hado8 Unido8 de 
Adriaa por 8u agrO8ibn Oontra tibias y el tuna que ccmnaar~ a exa8inar manana la 

Alanbles U0neral 80 incrluy6 en el programa preoirament8 8 ralioitud de la OUA. YO 

no d de qu6 OUA habla el repre88ntante ds 108 Estad08 Unidor. 

El representant0 de 108 lWtado8 Unid- habla de par y u0guridad, y hoy la 

Asamblea OlnOral 88ti o0nridersndo la 8ftUad6n en COntroa&iaa y la intOrVOnai¿n 
norteaaeriaana en 108 aruntor int8rnos de Niaaragua. fkrbla de par y 8egUribad, . 

laientraa dfa tras dfa arras letale8 wrteamerieanas matan al pueblo palestino y 

fondoe norteameriaanor contribuyen al ertable0iriento da aeenta8iento8 en la Faja 

de Gaza y en la Ribera Oaoidental, a pecar de las numero8a8 resoluaiones de lao 

Naaioner Unidar. El habla de paar pero t~0r qu& invadieron Granada? Yo no ateo 
que nadie pueda 00nriderar que la8 fuereas libias invadieron Granada. liabla de la 

neaeeidad de paa que tiene el Chad. Estarnos de aauerdo. Reepetamas la integridad 

territorial del Chad. Queremos que se logre la rsaonailiaaidn naaianal del Chad. 

Bstaaws dispuestos a dirautir el establecMient0 de un gobierno de reaonailiaaión 

nacional en ese pafs y considecar con 61 oualquier problema que se desee examinar. 
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Sr. Treiki, Jasahiriya 
Arabe Libia 

Ne ramito a esto provotbío irsbat aDime aoui quíin andas y ts diri qui&n eresu. 

&jui(neo son los amígor de Habre? Ias Sstados Unidos de Adriaa, estos 

abogados de la pss y la libertad, que lar defienden en Niaataguar en Qtansds, an 

SudAfr ias y la Patstina ouupada. Y ese otra Estado awmte de la paz, Francia. 

No oreo que Franoia, oon su enoraa lega& de OOlOníalí&m y OSplOtaaibnr qus 

tadsvfa tiene base8 y ~ronopolios en Afrioa, est6 intrresada en el Chad. Frsnoia ha 

envuelto al Chad en una guerra aivil que se libra desde haoe siete aflos. No oreo 

que mi smigo, el representante de Francría, niegue que mohos soldadas franoeses 

murieron en Titmsti. No orso que hayan musito defendiendo la libertad del Chad. 

No mencionar4 a los deds tfteres, porque no nareaen meno& alguna. 

Pero sí quiero deoir que respstams al Chad, reepetame la libertad del pueblo 

ohadiauo y estamos dispuestos a ayudar a ese país a resolver sus problesas y a 

oooperar con el Presidenta de la Organisaof&n de la Unidad Afrioana (OUA) . 

La intervención de los Estados Unidos de Adrioa y de Frsnoia s¿lo puede 

obstacul.isar Ias tatividades de la OUA. EL aliento dado al grupo de Habre para 

montar este espectáculo 5¿10 perseguia el prop&ito de impedir los esfuerzos de 

la OUA. 

Con todo el debAdo respeto, dir6 que he=5 dado a oonooer nuestras o,íniones 

aquí 6610 por nuestro profundo inter6s en la aplíoaoión de la Carta y en la 

soluoión de los problearea por interaredio de las organizaciones regionales, así ooso 

también por nuestro deseo de ayudar al Presidente de la OUA, el Presiden+ del 

Congo. No obstante, no participaremos en nfngh debate posterior sobre eeta 

cuestih, destinado 410 a desviar la atención de lo que 88 está examinando en la 

Asamblea general, a saber, los actos de agresión de los Estados Unidos de Adríca 

contra Libia y Nicaragua. 

El PRES~DEWE (interpretación del ingléo) i Agradezco al representante ñe 

la Jasahitfya Arabe Libia 81.80 felicitaciones. 

Doy ahora la palabra al representante del Chad* que la ha solicitado para 

ejercer su derecho a contestar. 

Sr. MX9UH (Chad) (intmpretación del francés) 8 No responder6 a todas las 

mmffeatacíonea falacea@ mentirosas e irreaponeables del representante de Libia. 

Sin embargop a las palabras nwntiroaas habitualas que acaba de pronunciar el 

representante del régimen terrorista y expansionista de Libia, deseo resgander 
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gr. Moum, Chad 

dioíendo que l í el Chd he dobi& reouttir nuevannte al Conwjo da Seguridad es 

porque axíatm oitounrtanoiee que lo oblígrn a 0110. U roedla hietutioa que aoaba 

de haorr el ropreuntantr de tibia no enoudra, l nuestro juioío, l n el objeto de 

la praoente rouní6n. El repteerntente libio pratmido oonooor la historia del Chad 

mejor que noeotroe. Ea0 ae tot8lnente fallo. Moaotroa oonooeeoe nuestra propia 

hirtoria mejor que nedie. No ea por el plaoer de ver que 8s reútu el Conrejo que 

heme pedido esta eeei¿n. 

Elta auutr #erío de l eeíonee del Consejo Uertve da1 hwho de que tibia no hs 

aeeedo jd en eue aatívidadee deerrtabilieadoru en el Chad. tea que SI peor abn, 

el rdgimen terrorista de Qaddafi# en sus designioe uoabroe de eeolavizar el pueblo 

ohadiano, aoaha de dar un nuevo peuo en su agreei6n al organíear la masaate 

sietemkiaa de lee poblaciones ofvilre de Borkou-Ennodi-Tilmeti. 

Maeaorar a poblaoionee oivilee sin defensa. :Qub orieen! Coao lo dije haoe 

algunoa momentoe en mi. intervenoi6n, esto es lo que noeotroe aalifiaamos 001~0 aat.0 

de genooidio, pues el objetivo final del r¿gimn libio es aniquflar, a travb de 

estas poblacíonee, toba veleidad de resistencia y toda identidad ohadiana. 

¿No ee una afrenta 8 la ooeunidad internaoional, como lo dije igualmente hace 

unos instantes en mi deoleraoibn, que haya una aotitud beliaoea así? ¿No es dar 

pruebas de deepñeoio por lae normas del dereaho ínternaaional oaupar el territorio 

de un Estado independiente y soberano y meaarar a poblaoionee aíviles a las que se 

quiere sojuzgar? 

¿Quiin ignora hoy que las tropas libiaa owpan el norte de ni país? La 

presencia nrasfva de soldados libios ee irrefutable. #Il representante libio 

querria, en esas condiciones, que el Chad pida una misión de investigación de laa 

Naciones Unidas sobre el terreno? A mi juioio, el representante libio haría bien 

en reconocer todo el perjuioto que su Gcbierno causa no solamente al Chad sino 

tambi6n al conjunto de la comunfded internacional al pisotear toda Btica moral. 

Los actas de terror fsm y de genocidio encomiados y corpetídos por Trfpolí son 

contrarios a Ia moral y al sentido adn. 

Nadie 88 deja enganar por las mentiras desvergomzados de los representantes 

del rdgimen terrorista y expansionista de Trfpoli. 6f Libia no lleva a cabo acci6n 

alguna en el Chad, &puede decirnos entonces el representante libio a quf6n 

pertenece toda la artfllerfa pesada, todos esos aviones que arrojan cotidianmentep 
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Sr. Adouar Chad 

dardo el 6 da novíasbro, tsaslsdas y tamldss ds bmbss sobro las laaslhlsdu de 

Borkou~Bnnedi-Tíbutí o~upsdu, ssf QQIO lo8 bslio&atstor y los tsnquss? ¿Bl 
rspreuntsnts libio atss que los mitiros dsl Conssjo pusdsn ssr sngsll~oa? 

Nosotros sostsnsws que no solsmsnts Libia wupa por la Cuorra 550.000 ka2 

de nuastro territorio, y esto dssde 1993, sino que orna oaupsuíbn acmsnzb en 1972 
oon lo que ae ha oonvsnído sn lluu ls Vsjs ds Wusou" y qus en el momsnto sotual 
la jaurfa ds ls solddssar líbís y sus urasnsrías l rtin a punto de ameter aotoe 

de genoaidío aontra lss poblsaíones oívíles índstenua en la toas oaupsds de 
Borkou-Bnnedí-Tibestí. 

Por ertu r8zonesr ri psfo duídí6 uBalar s la stenaí¿n del Consejo loa 
bltíms acontaoímíentor. rí satítud líbís, que eonsíote en msntír 
deevergonsadsnsnts para l vítsr el dsbste sobre el diferendo entre el Chad y Libia, 
as el testimonio ti elaauente de que el dgíaen terrorírta llbío no tíene ninguna 
uoneideraaión por la mral, por 18 prsons hu~na ni por lsa 1y)rmas y loa 
prinoipíos del derecho ínternaaíonal. Tal dgíaen merme ssr condenado por la 
comunidad internaaíaml, ya que es una amenaza grave para la par y la seguridad de 

to9 la humanidad. 
Eeauoh6 haae un rato al representante libio duír que 8u r&gíman reupeta al 

pueblo ohadiano, que ou r6gímn res-ta la integridad del territorio naoíonal del 

Chad. Si eso es as& lo invito a conaretsr las palabras que wsba de pronunoiar 

ante el consejo. 

El PRESIDENTE (interpretación del ingl6s)t E?. representante de la Unión 

de Repáblicas Soaialistm Soviéticas ha pedido la palabra. Se la aoncedo. 
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Sr. BL’UINOQOV Wni6n de Rspdblioar Sosialistar Swi¿tiaar) 

(íntorprotaaidn del tuno): beseo uomenxar ni intrrvonci6x manifestando que los 

Wiembtor de lar Waoíoner Unidas, l rpraialxanto loe del Consejo da Seguridad, 

aonwen muy bien la amplie exparienaia diploritiaa y la autoridad de urted, 

Sellor Presidente, y teneme muy presente el heoho de gue no es la primera, le 

segunde o la teraera vez gue dirige este brgano. por esta rae& no dudamos en 

absoluto de guer 001110 es habitual, podri desempellar sus funaionee tan responsables 

con &xito y aaelerar las laboree ury serias de l rte drgano. - 

Useeo aprovechar tambi&n esta oportunidad pra expresar nuestro reoonooiaiento 

al majador de loe -íratos Arabas Unidos, Sr. Al-Shaali, por la forma tan dieetra 

y felie en que dirigi6 loe trabajos del Consejo durante el mee de oatubre. 

La delegecib de la URSS aoneidera neaeeerio exponer su poeiaión frente al 

problema que figura en el orden del dia del Consejo. CorO se desprende de las 

dealaraaiones que aaebaaoe de esauahar, en el examen de este problema se han 

delineado alaramnte dos politiaae. Una, la de la Organisaaibn de la Unidad 

Afriaana (OUA), tendiente a proseguir SUII eefuereos en pro de la conciliación 

naaional de loe diferentes grupos del Chad, sin injerenaia forbnea de ninguna 

eepeaie. Nosotros apoyamos esta politiaa. La otra estriba en aptoveahar la 

cuestión del Chad wn determinados fines politiaos, muy distintos de la genuina 

reaonailiaaión naaional de ese paie. Esta segunda polítiaa que acabo de mencionar 

radias en intentar dar a la reunión del Consejo de Seguridad una orientaaián 

totalmente antilibia. 

LPor quA se ha reunido urgentemente, en esta sesión, el Consejo de Seguridad? 

La reepueeta x8 parea8 palmaria. Porque xahana Za AsaxbZea Oeneral pmaederá a 

aonsiderar una cuestión efeativanente seriar la de la violaaióu de ;.d paz y la 

seguridad internacionales a rafz del ataque amado aomtido oontra Libia por los 

Estados Unidos. Tratar de distraer la atención de las Neaianes Unidas y de la 

aomnidad internacional, desviándola de 85t.a agreeidn aontra Libia, es precisamente 

la 6nias y authtica causa de la febrilidad con que se ha convocado esta aeeión del 

Consejo de Seguridad. 
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Sr. Bslonogov, URSS 

hs exprssionss grandilocuentes, poco convincentes e infundadas que hemos 

esouahado aqul aontrs tibia, formuladas por algunos intervinientes en al debate, no 

podrdn - estams seguros - ooultar los verdaderos aotivos de quienes proauran una 

vez más arrastrar al Consejo de Seguridad al examen de la auestidn del Chad. Esta 

sesión del Consejo de Seguridad, por designio de quienes propioiaron su 

aonvooación, no es ab8 que un eslabón de la oampatía antilibis que hace tiempo 

vienen llevando a cabo los Estados Unidos y  algunos de sus aliados. Pero en este 
oaso, lo mimo que con anterioridad, el bumerang de la deeinformaaidn terminar6 

golpeasdo rr. quien lo arroja. 

Es bien sabido que determinados oiraulos, oon fines sntilibios, procuran que 

. recrudezca la situación en el propio Chad y  en torno de eae pais, y  tratan de 

impedir la conoiliauibn saaioual, manteniendo el confliato en el continente 

africano. Puesto que nos hemos visto obligados a hablar aquf de la situaaión del 

Chad, considero uecesario manifestar con tada alaridad que tal situacióno en y en 

torno de ese país, es el resultado de la injerenoia de las Potencia8 ocaidentales, 

fundamentalmente los Estado8 Unidos y Franoia, que intentan sembrar tensiones en 

las fronteras de Libia. Resulta a todas luoes evidente que el aonfliato interno de 

ese paie africano ss pretende utilizar oon fines y designios politiaos muy 

trascendentes, que apuntan aontra uno de los paiees afriaanos yI podrimos decir, 

contra toda el Afriaa libre. Por eso precisamente se pasa por alto, con maho 

cinismo, la posiaibn adoptada, por la OUA en cuanto a los aoontecímientos del Chad y 

en torno de eea nación. Se pretende ocultar la injerencia imperialista cada vez 

mQs intensa en los asuntos internos del Chad con una ruíaoea campana contra Libia, 

pero si le llnmsmos al pan pan y al vino vino es necesario senalar que la 

intervención militar de varios paises de Occidente en los asuntos del Chad y el 

traelado de cada vez mayor cantidad de armas a eae país, r& la agresibn cometida 

wr los Estados Unidos contra Libia, crean una amenaza real y no ilusoria a la paz 

y  la seguridad en esa parte del continente. 

La URSS condena resueltamente la intensificación de la injerencia imperiafista 

en loe aeuntoe interno8 de loe paísee africanos. Estos acto8 ilegales amenazan con 

desestabilizar la situaci6n internacional y por ello los condenamos. La URSS apoya 

loe esfuerzos de la CUA por eolucfonar pacíficamente la situaciórn del Chad. Hemos 

sido y  seguimos siendo partidarios de que el, problema del Chad lo resuelvan 10s 



S/PV. 2721 
-43-4s 

Sr. Be1OnogOV, URSS 

propíor naaionalu da me pair, clin injerenaia fo&ma de ninguna indole y auaho 
YIWI da Botonaiar que m enauentran a vea55 a aientor, mando no a milre de 

kíldmkma de dirtunaía. 

Xa GRSS msparte la opinibn da loa paire8 afrioanm, de que el examen de erta 

aurrtí6n en 01 Consejo de Seguridad no aoadyuva a 5u soLuei6n y no puedr SinO 

ditiaultac los eduetwr que w  han eaprendido dentro del mamo de Ia OUA. 

81 PRESIDRJTE (fnterprehai&n del inglh) t ’ AgradFztm al representante de 

la U8SS lar ambleu palabraa que áe ha dirigido. 

Dar6 ahora la palabra a los miembroa del Conrejo que deseen ejercer BU dereaho 
a aonteutar. 
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Sr. de K~OULAAIA (Franaia) (interpretaaihn del francée) D Debo decir que 

he eecuahado al representante de Libia con la atenaión que merece. Me dio la 

impresión de haber dividido EU intervención, no sin humorismo - hablo del suyo - en 

tres partes8 primero, una reeena hist6riaa bastante imaginativa, a veces 

primitiva, de los aconteuimientoe del pasado, del colonialismo, del saqueo de loo 

monopolios, del imperialismo, nociones todas ellas que deberían haaerle prudente 

auando acusa a otros de falta de objetividad, Luego atacó en otros terrenoe, y 
pasá de Angola a Palestina, y, paca (10 alargar mi intervención, paf36 sobre los 

otros terrenos sobre los cuales ha querido explayarse. Y luego afirmb, con una 

aierta aparente falta de convicción, 18 pureza de las intenciones de su país con 

respecto al Chad. 

Simplemente querria recordarle que hemos firmado un awerdo con su psis, y que 

se había entendido que habrfa una evacuación simultánea. Francia evacuó1 respetó 

este acuerdo? Libia no lo ha hecho; siempre sigue presente en una parte del 

territorio chadiano que no le p-rtenece. Entonces yo querrfs recordar 8 mi dilecto 

amigo, el representante de Libia, que sería f&il resolver el problema. Si Libia 

evacua la parte del Chad que ocupa, si respeta el territorio chadiano en SUS 

Eronteras reconocidas, estoy convencido entonce8 de que el Gobierno chadiano no 

tendrA que pedir ayuda militar y solidaridad a su aliada, Francia. Y entonces 

puede estar convencido de que si el Chad recupera la integridad de su territorio 

nuestros soldados se sentiran felices de retornar a la madre patria. 

Sr. OKUN (Estado5 Unido5 de América) (interpretación del inglés) : El 

Consejo este, acostumbrado a escuchar a representantes de Libia explotar en todas 

direccioneo contra mi psis; así que hoy, una vez más, debí escuchar, pacientemente 

comentario5 que tenfan que ver con todo manos con la cueetibn que realmente 

debatimos. Sin embargo, debo agradecer al representante de Libia por mencionar una 

cosa, a saber; el debate de mahana en la Asamblea Mneral. Espero que todos 

asistamos a él porque mi delegación expondrA en detalle y circunstanciadamente el 

papel de Libia como profceional y sufragante del terrorismo internacional. 

Aguardamos ese debate. 

El PRESIDENTE (interpretación del inglrh) : Concedo la palabra al 

representante del. Chad, quien la ha pedido para hablar en ejercicio del derecho a 

contestar. 
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Sr. ADOUIQ (Chad) (interpmetaot&a del fran&) I Quisiera eimplenrente 

eefW.ar al reprssentante d6 la Unfbn SoviCitica que no exiete conexibl alguna entre 

1s reunibn que C68Obr6608 y 133, tem 142 inrrorito 6n el programa d61 auadrag&inx, 

phl8r ~hdO ds 6BlliOnQ6. En eEe&o, el GObi6cIW de la Repdblica del Chad pidi 

Un6 reuní& del Comejo åe Seguridad para 6xamhnar la situadn extremadm6nte 

grave preval6dent6 en 6rrt6 mmento en el norte cmupado. lunc6 6eri demasiado 

repetido pooque - ya Po h6mos dicho hace un rato en nuestra declaraaión - 813 trata 

d61 dertino de pobPaoion6s aivilee que 8on amtralladae y bombardeadas 

cotidi6mm6nte. La8 6ttoctd6d68 - ya lo h6606 dicho ha&16 un YatO - son 

índ6Seriptibl68, inhmanae~ hablo de lao atracridadee perpetradae por el ej&cito 

Zibio 6n el norte cnaupado del Chad. Quieiera invitar, pues@ al repreeentante de la 

Unión SoviQtioa a qub traecienda 6ea poeiafón partidaria taja:%4 que ha expuesto, 

que le kiipide ver objetíva6ente lae realee preoaupaaionee que aaabimoe de expresar 

ante el Coneejo de Seguridad. 

El PIIESIDBEJTE (interpretación del ingl6s) t Uo hay IB&S nombres inscritos 

en la LiSta de Ot~6&~68 para eata r6Unith 

Se levanta la aeeión a las 17.3 hora+ 


